
PROLINE 426PROLINE 426

 Smontagomme elettroidraulico per ruote fino a 26” per lo smontaggio e montaggio di 
pneumatici con o senza camera d’aria per autocarri, bus e veicoli industriali. 
Alzata braccio e ribaltamento utensile manuale.

 Electrohydraulic tyre changer for rim sizes up to 26” for demounting and mounting tyres with 
or without inner tubes for trucks, buses and industrial vehicles. 
Manual arm lifting and tool tipping. 

 Elektrohydraulische Reifenmontiermaschine für Räder bis 26“ zur Demontage und Montage 
von Reifen mit oder ohne Luftschlauch für Lkws, Busse und Nutzfahrzeuge. 
Heben des Arms und Kippen des Werkzeugs manuell.



B

A

B

A

NEXION SPA - www.corghi.com - info@corghi.com

DOTAZIONE / STANDARD EQUIPMENT / STANDARDZUBEHÖR

ACCESSORI CONSIGLIATI 
RECOMMENDED ACCESSORIES 
EMPFOHLENES ZUBEHÖR

801227195
Pinza per cerchi in lega - Alloy rim clamp tool - 
Wulsthalter für Leichtmatallräder
 
Adattatore bloccaggio ruote in lega - Locking 
adapter for alloy wheels - Radadapter für Alu-
Felgen:

8-12100007 = Ø 161 mm
8-12100005 = Ø 164 mm
8-12100006 = Ø 176 mm
8-12100008 = Ø 202 mm
8-12300001 = Ø 220 mm
8-12100009 = Ø 221 mm
8-12100010 = Ø 281 mm

Fo
to

gr
afi

e,
 c

ar
at

te
ris

tic
he

 e
d 

i d
at

i t
ec

ni
ci

 n
on

 s
on

o 
vi

nc
ol

an
ti,

 p
os

so
no

 s
ub

ire
 m

od
ifi

ch
e 

se
nz

a 
pr

ea
vv

is
o.

 T
he

 m
an

uf
ac

tu
re

r r
es

er
ve

s 
th

e 
rig

ht
 to

 m
od

ify
 th

e 
fe

at
ur

es
 o

f i
ts

 p
ro

du
ct

s 
at

 a
ny

 ti
m

e 
 D

ie
 F

ot
og

ra
fie

n,
 d

ie
 a

ng
eg

eb
en

en
 E

ig
en

sc
ha

fte
n 

un
d 

di
e 

te
ch

ni
sc

he
n 

Da
te

n 
sin

d 
ni

ch
t v

er
bi

nd
lic

h 
un

d 
kö

nn
en

 o
hn

e 
Vo

ra
nk

ün
di

gu
ng

 g
eä

nd
er

t w
er

de
n.

 
Co

de
 D

PC
G0

00
95

8A
 - 

03
/2

02
1 

Pe
r a

iu
ta

re
 il

 p
ia

ne
ta

 o
tt

im
iz

za
nd

o 
il 

co
ns

um
o 

di
 c

ar
ta

, i
 n

os
tr

i c
at

al
og

hi
 s

on
o 

co
ns

ul
ta

bi
li 

su
l s

ito
 w

w
w

.c
or

gh
i.c

om
. U

na
 s

ta
m

pa
 re

sp
on

sa
bi

le
 a

iu
ta

 a
 p

re
se

rv
ar

e 
l’a

m
bi

en
te

. T
o 

pr
ot

ec
t 

th
e 

pl
an

et
 a

nd
 r

ed
uc

e 
pa

pe
r 

us
ag

e,
 o

ur
 c

at
al

og
ue

s 
ar

e 
vi

ew
ab

le
 o

nl
in

e 
at

 t
he

 w
eb

si
te

 w
w

w
.c

or
gh

i.c
om

. 
Pr

in
tin

g 
re

sp
on

si
bl

y 
co

nt
rib

ut
es

 t
o 

sa
vi

ng
 t

he
 e

nv
iro

nm
en

t. 
Um

 u
ns

er
em

 
Pl

an
et

en
 z

u 
he

lfe
n 

un
d 

de
n 

Pa
pi

er
ve

rb
ra

uc
h 

zu
 o

pt
im

ie
re

n,
 s

in
d 

un
se

re
 K

at
al

og
e 

on
lin

e 
au

f d
er

 W
eb

se
ite

 w
w

w
.c

or
gh

i.c
om

 e
in

zu
se

he
n.

 E
in

 v
er

an
tw

or
tu

ng
sb

ew
us

st
er

 A
us

dr
uc

k 
hi

lft
, 

di
e 

Um
w

el
t z

u 
sc

hü
tz

en
. 

Per maggiori informazioni consultare il catalogo accessori completo - For further information, consult the complete accessories catalogue - Für weitere Informationen 
schlagen Sie bitte im Gesamtkatalog des Zubehörs nach

•Protezioni per cerchi in alluminio
•Pinza per cerchi
•Leva per cerchietti
•Leva alza talloni

•Alloy rims protections
•Rim pliers
•Split rim lever
•Bead lifting lever

•Felgenschutz
•Wulsthalter
•Sprengring-Demontierhebel
•Montiereisen (Wulstheber)

Alimentazione elettrica Power supply Versorgungsspannung
400V - 3ph - 50/60Hz

230V - 3ph - 60Hz
230V - 1ph - 50/60Hz

Capacità di presa autocentrante Chuck clamping capacity Aufnahmebereich Spannteller 14” - 26”

Diametro massimo ruota Max. wheel diameter Maximaler Raddurchmesser 1500 mm

Larghezza massima ruota Max. wheel width Maximale Radbreite 780 mm

Forza di stallonamento Bead breaking force Abdrückkraft 16000 N

Coppia massima fornita Max. torque delivery Max. geliefertes Drehmoment 2600 Nm

Peso massimo della ruota Max weight of wheel Max. Radgewicht 700 kg

Diametro minimo del foro centrale del cerchione Minimal diameter of the center hole of rim 
Minimaler Durchmesser des Mittellochs der 
Felge

120 mm

Pressione d’esercizio Working pressure Betriebsdruck 130 bar

Velocità rotaz. autocentrante Chuck rotation speed Drehgeschw. Spannteller 6 r.p.m.

Potenza motore Motor power Motorleistung
1.5 kW (oil)

1.8 kW (gearbox)

Peso macchina Weight machine Maschinengewicht 498 kg

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - TECHNICAL DATA


